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Moksa / Moksha / MokweHb kanb Moksen’ kal’

latinisatsioon: KNAB 1994-05-14
romanization: KNAB 1994-05-14

1 Aa a 12 Kk
2 bo b 13 JIn
3 BB v 14 Mwm
4 TIr g 15 Hu
5 HOn d 16 Oo
6 Ee e,jel,é? 17 IIno
7 Eé& jo 18 Pp
8 Kx zZ 19 Cc
9 33 V4 20 T
10 Un 1 21 Vy
11 Ui 22 @ op*

11,3, 1, H, p, ¢, T, I (peenendujate),
taishdiliku, #, b ja b jdrel, samuti sGna
alguses.

2 Kaashiiliku jirel je asemel vene voi
rahvusvahelistes sonades.

3 Peenendujate jarel.

4 Mittepeenendujate jdrel mokSa sdonades.

* Ei esine mokSa omasdnades.

Miirkusi

l.c,d ,n 1 st zonijaj-iees
palataliseeritud, palataliseerimata
konsonandi puhul asendub i y-ga.

2. jh, lh, ljh, rh, rjh on helitud hédlikud.

3. 1924-27 olid kasutusel ka mitmed
lisatdhed.

Hiaildus

h [h]; o [o], [a]%; v [V], [W]?

! Palataliseerimata kaashiiliku jédrel sona
keskel.

2 Sona 16pus, eriti o ja u jérel.

k 23 Xx h

1 24 Hu c
m 25 Yy ¢

n 26 MMm S

o 27 Mlm 8¢
p 28 b "

r 29 blw y

S 30 bs 33
t 31 O» eel
u 32 Ow ju
f 33 S ja it

I After n, 3, 1, H, p, C, T, Il (palatalizing
consonants), a vowel, i, b and b, also
word-initially.

2 After a consonant instead of je in Russian
or international loans.

3 After palatalizing consonants.

* After non-palatalizing consonants in
Moksha words.

* Does not occur in genuine Moksha
words.

Notes

l.c,d [, n r, s t zbefore i and j are
palatalized, y is used instead of i if the
consonants are not palatalized.

2. jh, lh, ljh, rh, rjh denote voiceless
consonants.

3. Some additional characters were in use
in 1924-27.

Pronunciation

1 After non-palatalized consonants in the
middle of a word.
2 Word-finally, especially after o and u.

moksa 1



